FRIDAY EVENING SHABBAT SERVICE
University Synagogue, Irvine, CA
Rabbi Arnold Rachlis Cantor Ruti Braier

- 0%y oiby SHALOM ALEYHEM
195y "oX7n Nwn *oxYn 02°%y oivY Welcome among us, messengers of shalom,
RN TN TIIRA D’D'??;'J "R 1‘77:7: angels of the Highest One,

from deep within us, Majesty of majesties,
------ the blessed Holy One.
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Shalom aleyhem malahey hasharet malahey elyon
mimeleh malhey hamalahim hakadosh baruh hu.

Bo’ahem leshalom malahey hashalom malahey elyon
mimeleh malhey hamelahim hakadosh baruh hu.

Barehuni leshalom malahey hashalom malahey elyon

mimeleh malhey hamelahim hakadosh baruh hu.

Tzethem leshalom malahey hashalom malahey elyon
mimeleh malhey hamelahim hakadosh baruh hu.
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a ,-;;,‘7 LEHAH DODI / O, COME, MY FRIEND
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MR M372 790N Y the Sabbath Presence bring inside.

R x 1Y RTn “Keep” and “Remember” in a sole command

MR WYY MR the solitary God did us command
R i I = kaikd NIRBN? DY “I AM!” is one, the Name is one,
in name, in splendor, and in praise.
Lehah dodi likrat kalah peney shabbat nekabelah. O, come, my friend, let’s greet the bride,

the Sabbath Presence bring inside.

Shamor vezahor bedibur ehad P

Hishmi’anu el hamyuhad
Adonay ehad ushmo ehad

Leshem ultiferet velit-hilah Lehah dodi. ..
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o e YT 122 0'."?0{1 IRYnR3 MYEn e Toward the Sabbath, come, make haste,
for she has every blessing’s taste,

Likrat shabbat lehu venelhah ordained at first, and long ago,
Ki hi mekor haberahah the last thing made, the first in mind.

Merosh mikedem nesuhah
Sof ma’aseh bemahashavah tehilah. Lehah dodi. ..




We rise and face the entrance to welcome the Shabbat bride.
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\ come in, O bride, come in, O bride!
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the Sabbath Presence bring inside.
Bo’i veshalom ateret balah

Gam besimhah uvtzoholah
Toh emuney am segulah

Bo’i halah bo’i halah. Lehah dodi. . .
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Bless THE INFINITE, the blessed One!

Blessed is THE INFINITE, the blessed One, now and forever

Barehu et adonay hamvorah.
Baruh adonay hamvorah le’olam va’ed.
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Listen, Israel: THE ETERNAL is our God,
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your eyes. Inscribe them on the doorposts of your house and on
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Shema yisra’el adonay eloheynu adonay ehad.
Baruh shem kevod malhuto le’olam va’ed.

Ve’ahavta et adonay eloheha

behol levaveha uvhol nafsheha uvhol me’odeha.

Vehayu hadevarim ha’eleh asher anohi metzaveha hayom al
levaveha.

Veshinantam levaneha vedibarta bam

beshivteha beveyteha uvlehteha vadereh uvshohbeha
uvkumeha.

Ukshartam le’ot al yadeha vehayu letotafot beyn eyneha.

Uhtavtam al mezuzot beyteha uvishareha.
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Mi hamohah ba’elim adonay.

Mi kamohah nedar bakodesh

nora tehilot osey feleh.

Malhuteha ra’u vaneha boke’a yam lifney mosheh.

Zeh eli anu ve’ameru.

Adonay yimloh le’olam va’ed.

Vene’emar ki fadah adonay et ya’akov ugalo miyad hazak
mimenu.

Baruh atah adonay ga’al yisra’el.

“Who among the mighty can compare
to you, Wise ONE?
Who can compare to you,
adorned in holiness,
awesome in praises,
acting wondrously!”

Your children saw you in your majesty,
splitting the sea in front of Moses.
“This is my God!” they cried, and said:

“THE HoLy ONE will reign forever!”
And it was said:

“Yes, THE REDEEMING ONE has rescued Jacob,
saved him
from a power
stronger than his own!”

Blessed are you, THE GUARDIAN, Israel’s redeeming power!
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Baruh atah adonay hapores sukkat shalom aleynu ve’al kol amo
yisra’el ve’al yerushalayim.
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Ki sheshet yamim asah adonay et hashamayim ve’et ha’aretz
uvayom hashevi’i shavat vayinafash.
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Reader: Yitgadal veyitkadash shemey raba

be’alma divra hirutey veyamlih malhutey
behayeyhon uvyomeyhon uvhayey dehol beyt yisra’el
ba’agala uvizman kariv ve’imru amen.

Congregation: Yehey shemey raba mevarah le’alam
ulalmey almaya.

Reader: Yitbarah veyishtabah veyitpa’ar veyitromam
veyitnasey veyit-hadar veyitaleh veyit-halal
shemey dekudsha berih hu

le’ela (On Shabbat Shuvah add: le’ela) min kol birhata veshirata
tushbehata venehemata da’amiran be’alma ve’imru amen.

HATZI KADDISH / SHORT KADDISH

Reader: Let God’s name be made great and holy in the world that
was created as God willed. May God complete the holy realm
in your own lifetime, in your days, and in the days of all the
house of Israel, quickly and soon. And say: Amen.

Congregation: May God’s great name be blessed, forever and as long
as worlds endure.

Reader: May it be blessed, and praised, and glorified, and held in
honor, viewed with awe, embellished, and revered; and may the
blessed name of holiness be hailed, though it be higher (o
Shabbat Shuvah add: by far) than all the blessings, songs, praises, and
consolations that we utter in this world. And say: Amen.




AMIDAH
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Open my lips, BELOVED ONE,
and let my mouth declare your praise.

1. AVOT VE'IMOT / ANCESTORS

Blessed are you, THE ANCIENT ONE, our God, God of our

ancestors,
God of Abraham God of Sarah
God of Isaac God of Rebekah
God of Jacob God of Rachel

and God of Leah; a5

great, heroic, awesome God, supreme divinity,

imparting deeds of kindness, begetter of all;

mindful of the loyalty of Israel’s ancestors,

bringing, with love, redemption to their children’s children
for the sake of the divine name.
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2. GEVUROT / DIVINE POWER

You are forever powerful, ALMIGHTY ONE, abundant in your
saving acts.

In summer: You send down the dew.

In winter: You cause the wind to blow and rain to fall.

In loyalty you sustain the living, nurturing the life of every
living thing, upholding those who fall, healing the sick, freeing
the captive, and remaining faithful to all life held dormant in
the earth. Who can compare to you, almighty God, who can
resemble you, the source of life and death, who makes salvation
grow?

(On Shabbat Shuvah add: Who can compare to you, source of all
mercy, remembering all creatures mercifully, decreeing life!)

Faithful are you in giving life to every living thing. Blessed are
you, THE FOUNT OF LiFE, who gives and renews life.
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Shalom rav al yisra’el ameha tasim le’olam.
Ki atah hu meleh adon lehol hashalom.
Vetov be’eyneha levareh et ameha yisra’el
ve’et kol yoshvey tevel

behol et uvhol sha’ah bishlomeha.

On Shabbat Shuvah add:

(Besefer hayim berahah veshalom ufarnasah tovah
nizaher venikatev lefaneha

anahnu vehol ameha beyt yisra’el

lehayim tovim ulshalom.)

Baruh atah adonay osey hashalom.

The Amidah traditionally concludes with bowing and taking three steps back.

7. BIRKAT HASHALOM / BLESSING FOR PEACE

Grant abundant peace eternally for Israel, your people. For you
are the sovereign source of all peace. So, may it be a good thing
in your eyes to bless your people Israel, and all who dwell on
earth, in every time and hour, with your peace.

(On Shabbat Shuvah add: In the book of life, blessing, peace, and
proper sustenance, may we be remembered and inscribed, we and
all your people, the house of Israel, for a good life and for
peace.)

Blessed are you, COMPASSIONATE ONE, maker of peace.

The Amidah traditionally concludes with bowing and taking three steps back.
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We rise for Kiddush.
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Savrey haveray.
Baruh atah adonay eloheynu meleh ha’olam borey peri hagafen.

Baruh atah adonay eloheynu meleh ha’olam

asher kideshanu bemitzvotav veratzah vanu
veshabbat kodsho be’ahavah uvratzon hinhilanu
zikaron lema’asey vereshit.

Ki hu yom tehilah lemikra’ey kodesh

zeher litzi’at mitzrayim.

Ki eleynu karata ve’otanu kidashta la’avodateha
veshabbat kodsheha be’ahavah uvratzon hinhaltanu.
Baruh atah adonay mekadesh hashabbat.

We rise for Kiddush.

With the permission of this company:

Blessed are you, THE BOUNDLEss ONE, our God, sovereign of all
worlds, who creates the fruit of the vine.

Blessed are you, THE SOURCE OF LIFE, our God, sovereign of all
worlds, who has set us apart with your mitzvot and taken
pleasure in us, and the holy Shabbat with love and favor made
our possession, a remembrance of the work of Creation. For it
is the first of all the holy days proclaimed, a symbol of the
Exodus from Egypt. For you have called to us and set us apart
to serve you, and given us to keep in love and favor, your holy
Shabbat. Blessed are you, THE SOURCE OF WONDER, who sets
apart Shabbat.
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Va’anahnu korim umishtahavim umodim
lifney meleh malhey hamelahim hakadosh baruh hu.

Shehu noteh shamayim veyosed aretz umoshav yekaro
bashamayim mima’al

ush-hinat uzo begovhey meromim.

Hu eloheynu eyn od.

Emet malkenu efes zulato kakatuv betorato.

Veyadata hayom vahashevota el levaveha

ki adonay hu ha’elohim bashamayim mima’al ve’al ha’aretz

mitahat eyn od.
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Vene’emar: Vehayah adonay lé@lch al kol ha’aretz.
Bayom hahu yihyeh adonay ehad ushmo ehad.

ALEYNU

We rise for Aleynu.

It is up to us to offer praises to the Source of all,
to declare the greatness of the author of Creation,
who gave to us teachings of truth

and planted eternal life within us.

And so, we bend the knee and bow,
acknowledging the sovereign who rules

above all those who rule, the blessed Holy One,
who stretched out the heavens and founded the earth,
whose realm embraces heaven’s heights,

whose mighty presence stalks celestial ramparts.
This is our God; there is none else besides,

as it is written in the Torah:

“You shall know this day, and bring it home
inside your heart, that THE SUPREME ONE is God
in the heavens above and on the earth below.
There is no other God.”
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It is customary for mourners, and those observing Yahrzeit, to stand for Kaddish. In some
congregations everyone rises.
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KADDISH YATOM

Reader: Yitgadal veyitkadash shemey raba

be’alma divra hirutey veyamlih malhutey
behayeyhon uvyomeyhon uvhayey dehol beyt yisra’el
ba’agala uvizman kariv ve’imru amen.

And then all that has divided us will merge

And then compassion will be wedded to power

And then softness will come to a world that is harsh and unkind
And then both men and women will be gentle

And then both women and men will be strong

And then no person will be subject to another’s will

And then all will be rich and free and varied

And then the greed of some will give way to the needs of many
And then all will share equally in the Earth’s abundance

And then all will care for the sick and the weak and the old
And then all will nourish the young

And then all will cherish life’s creatures

And then all will live in harmony with each other and the Earth
And then everywhere will be called Eden once again.

Judy Chicago

Congregation: Yehey shemey raba mevarah le’alam ulalmey almaya.

Reader: Yitbarah veyishtabah veyitpa’ar veyitromam veyitnasey
veyit-hadar veyitaleh veyit-halal shemey dekudsha berih hu

le’ela (On Shabbat Shuvah add: le’ela) min kol birhata veshirata
tushbehata venehemata da’amiran be’alma ve’imru amen.

Yehey shelama raba min shemaya vehayim aleynu ve’al kol
yisra’el ve’imru amen.

Oseh shalom bimromav hu ya’aseh shalom aleynu ve’al kol
yisra’el ve’al kol yoshvey tevel ve’imru amen.
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Mi Shebeirach

Mi shebeirach avoteinu
M’kor ha-bracha I’imoteinu

May the source of strength,
who blessed the ones before us
help us find the courage,

to make our lives a blessing,
and let us say, Amen.

Mi shebeirach imoteinu
M’kor ha-bracha ’avoteinu

Bless those in need of healing
with refua shelema,

the renewal of body,

the renewal of spirit,

and let us say, Amen.

Debbie Friedman

Mi Shebeirach

Mi shebeirach avoteinu
Avraham Yitzchak v’Yaakov
Sara Rivka Rachel v’Leah
May we be healed, may we

be blessed with peace, shalom.

El na, r’fa-na-la
El na, r’fa-na-la
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